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CHŒUR FINAL (traduction Joël Jouanneau et Nicole Roethel), Arche, 1993

COUPLES-PASSANTS (traduction  Claude  Porcell),  Gallimard,  1983  (Collection :  Du

monde entier)

LA  DEDICACE (traduction  Claude  Porcell),  Gallimard,  1980  (Collection :  Du  monde

entier)

GRAND ET PETIT (traduction Jean Launey),  Gallimard,  1980 (Collection :  Du monde

entier)

LE JEUNE HOMME (traduction), Gallimard, 1986 (Collection : Du monde entier)

KALLDEWEY,  FARCE (traduction  Patrick  Demerin),  Gallimard,  1988  (Collection :  Le

Manteau d'Arlequin)

LE  PARC (traduction  de  Claude  Porcell),  Gallimard,  1986  (Collection :  Le  Manteau

d'Arlequin)

PERSONNE  D'AUTRE (traduction  Claude  Porcell),  Gallimard,  1989  (Collection :  Du

monde entier)

RAFFUT (traduction Eliane Kaufholz), Gallimard, 1982 (Collection : Du monde entier)

LES SEPT PORTES : BAGATELLES (traduction Daniel Benoïn), Arche, 1991

LA TANIERE (traduction Jean-Louis Besson), Arche, 1991

LE TEMPS ET LA CHAMBRE (traduction  Michel  Vinaver),  Arche,  1991  (Collection :

Scène ouverte)

THEORIE DE LA MENACE. LA SŒUR DE MARLENE (traduction Aglaia. Hartig. Philippe

Ivernel), Seuil, 1988 (Collection : Fiction et Cie)

TRILOGIE  DU  REVOIR (traduction  Claude  Porcell),  Gallimard,  1982  (Collection :  Le

Manteau d'Arlequin)

VISAGES  CONNUS,  SENTIMENTS  MELES (traduction  Béatrice  Perregaux  et  Sophie

Reiter), Arche, 1991 (Collection : Scène ouverte)

VISITEURS. LA CHAMBRE ET LE TEMPS (traduction Claude Porcell), Arche, 1989
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